
11691 NW 25 Street, Doral, FL 33172

Website: www.guadalupedoral.org

Weekday Masses /
Misas de Lunes a Viernes

Saturday 3:30 PM to 5:00PM
By Appointment (305) 593-6123

Weekend Mass /
Misas de Fin de Semana

English Masses
7:00AM&12:15PMMonday&Wednesday

Misas en Español
7:00AM&12:15PMTuesday&Thursday

Bilingual Mass / Misa Bilingüe
7:00 AM & 12:15 PM Friday

12:15 PM Saturday

Saturday Vigil / Vigilia del Sábado

5:30 PM: English Mass

7:00 PM: Misa en Español

Sunday Masses / Misas de Domingo

8:30 AM: English Mass

10:00 AM: Misa en Español

11:45 AM: English Mass

1:30 PM Misa en Español

7:00 PM Misa en Español

Confessions / Confesiones

Pastoral Team/EquipoPastoral
♦ VeryRev. IsraelE.Mago,V.F.Pastor

♦RevAlexNarvaez, ParochialVicar
♦RevAntonioTupiza, ParochialVicar

♦ Deacon Manuel Jimenez
♦ Deacon Vicente Crespo
♦ Deacon Alvaro Velasco
♦ Deacon Charlie Villar

Office and San Juan Diego Parish Center

Office Hours/ Horarios de Oficina
Mon-Fri / Lunes-Viernes 9:00AM-5:00PM

Phone: (305) 593-6123
Fax: (305) 463-0542
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Our ParishAnnouncementsOOuurr PPaarriisshhOOuurr PPaarriisshh
Baptisms / Bautizos

Two to three months in advance
Baptisms take place on Saturdays at 9:00 AM. Parents and
God-parents are required to attend the pre-baptismal class prior
to Baptism.
For more information, refer to our website
www.guadalupedoral.org.

Dos a tres meses de anticipación
Los bautismos se llevan a cabo los sábados a las 9:00 AM.
Es requisito que los padres y padrinos asistan a la clase con
un mes de anticipación.
Para más información, visitar nuestro website
www.guadalupedoral.org.

Weddings / Matrimonios
Please contact us at least 6 (six) monthsbefore desiredmarriagedate.
Por favor contáctenos al menos con 6 (seis) meses de
anticipación a la fecha del matrimonio.
Contact:Magaly Hamm
(305) 593-6123ext 401 /Magaly.Hamm@guadalupedoral.org

Sick / Enfermos
Call the office if you know of someone who is hospitalized,
seriously ill, or home-bound.. Visit our parish office if you want to
request aMass.
Llame a la oficina si Ud sabe de alguien hospitalizado,
seriamente enfermo o recluido en casa. Visite nuestra oficina
parroquial si desea pedir una misa.
Contact: Gabriela Isabel Perez
(305) 593-6123ext 101 / gabriela.isabel.perez@guadalupedoral.org
Office Manager
DeaconBillyBertot
(305) 593-6123 ext 701 / deaconbilly@guadalupedoral.org

CCD / RCIA
Religious Education Classes / Clases de Educación Religiosa
For Children and Teenagers 1st to 10th: Usually two years
preparation are required. Para Niños y Adolescentes 1º a 10º:
Usualmente se requieren dos años de formación. For Adults
11th & up: Usually one year preparation is required. Para
Adultos desde 11vo en adelante: Usualmente se requiere un año
de formación.
Contact:Mr.MiguelRuiz,MFT(CCD-Children-TeensandRCIA-Adults)
(305) 593-6123ext 501 /Miguel.ruiz@guadalupedoral.org

www.guadalupedoral.info
Youth Ministry

Contact: Edward Herrera, Youth Coordinator
(201) 214-1357 Only text

www.instagram.com/openarmsguadalupe
Bookkeeping

Contact: Mrs. Adriana Spitale
(305)593-6123ext301/ donations@guadalupedoral.org

Social Assistance
Contact :(937)387-8373 - www.svdpguadalupe.org

Adoration at Our Lady of Guadalupe
of The Blessed Sacred

Please visit our Chapel of Adoration ONLINE
Por favor visite nuestra capilla de Adoración

ONLINE
https://www.youtube.com/watch?

v=Bop4dw0y6Sg&feature=youtu.be

First Second
Collection Collection

Saturday, March 1st, 2025

5:30 PM $ 625.00 $ 235.00

7:00 PM $ 1,600.00 $ 335.00

Sunday, March 2nd, 2025

8:30 AM $ 771.00 $ 303.00

10:00 AM $ 2,649.00 $ 756.00

11:45 AM $ 776.00 $ 169.00

1:30 PM $ 3,689.00 $ 473.00

7:00 PM $ 2,096.00 $ 378.00

Subtotal $12,206.00 $ 2,649.00
Daily Mass $ 1,777.00

Votive $ 388.00

Subtotal $ 2,165.00

TOTAL: $ 17,020.00

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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MMaassss IInntteennttiioonnss // IInntteenncciioonneess ddee llaa MMiissaa

READINGS FOR THEWEEK
SSuunnddaayy FFiirrsstt SSuunnddaayy ooff LLeenntt
Dt 26:4-10; Ps 91:1-2, 10-11, 12-13, 14-15; Rom10:8-13; Lk 4:1-13
MMoonnddaayy
Lev 19:1-2, 11-18; Ps 19:8, 9, 10, 15; Mt 25:31-46
TTuueessddaayy
Is 55:10-11; Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19; Mt 6:7-15
WWeeddnneessddaayy
Jonah 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Lk 11:29-32
TThhuurrssddaayy
Est C:12, 14-16, 23-25; Ps 138:1-2ab, 2cde-3, 7c-8; Mt 7:7-12
FFrriiddaayy
Ez 18:21-28; Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8; Mt 5:20-26
SSaattuurrddaayy
Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48

IntercessionGroup
GrupodeIntercesión

If you need our prayers, please call us at /
Si necesita oraciones puede llamarnos

(786) 607-8892

MMaassss IInntteennttiioonnss // IInntteenncciioonneess ddee llaa MMiissaa

Saturday, March 8th, 2025
5:30 PM:† Family Garcia - Camino

† Gerardo Reyes
† Jamile Abihaya
† Ivette Santos
† Carlos Paredes
† Nicolas Teixeira
* Special Intention of Beatriz Cariello

7:00 PM: † Alicia Fernandez
† Carmen Perez-sea
† Marijose Marin
† Andres Lustrati
† Carmen Arismendi
† Domingo Rodriguez
† Maria Gascon
† Carmen Coronado
† Irvin Bermudez
† Magally De Pietrosanti
† Carlos Restrepo
* Intención Especial de Familia Kadid

Sunday, March 9th, 2025
8:30 AM:† Rose and John Romanie

† Leslie Romani
† Gerardo Reyes
† Luz de Mendoza

10:00AM: † Jose Cardenal
† Luis Arraut
† Gaetana Vecchio
† Pedro Colon
† Martha Meza
† Mario Meza
† Familia Ceccarelli
† Familia Fraschetti
† Familia Bracaglia
† Familia Asturillo

Sunday, March 9th, 2025 (Cont.)
† Familia Sotillet
† Estrella Romero

11:45AM:† Joel Rodriguez
† Mario y Martha Meza
† Reinaldo Perez
† Orlando Romero
† Carmen Morrina
† Alida Milianruiz
† Agobian - Ostos Family
† Angel Avila

1:30PM: † Mari Maldonado
† Jose Elias
† Anita Puleo
† Elias Zeghen
† Elias Hamasian
† Ana Maldonados
† Ana Delgado
† Andres Lustrati
† Alba Guerrero
† Roselia Pantoja
* IntenciónEspecial deFlia.Rogliero -Mottola
* Intención Especial de Familia Kadid

7:00PM: † Pietro Palazzolo
† Dayana Hurtado
† Jorge Venegas
† Celia Posse
† Fabio Núñez
† Giovanni Brunnetto
† Maria Brunnetto
† Hilda de Leon
† Juan Carnero
† Almas en el purgatorio
* Intención Especial de Isabella Castillo
* Intención Especial de Olivia Torres

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Filled with the Holy Spirit, Jesus returned from the Jordan
and was led by the Spirit into the desert for forty days, to be
tempted by the devil. He ate nothing during those days, and
when they were over he was hungry. The devil said to him,
“If you are the Son of God, command this stone to become
bread.” Jesus answered him, “It is written, One does not live
on bread alone.” Then he took him up and showed him all
the kingdoms of the world in a single instant. The devil said
to him, “I shall give to you all this power and glory; for it has
been handed over to me, and I may give it to whomever I
wish. All this will be yours, if you worship me.” Jesus said to
him in reply, “It is written: You shall worship the Lord, your
God, and him alone shall you serve.” Then he led him to
Jerusalem, made him stand on the parapet of the temple, and
said to him, “If you are the Son of God, throw yourself down
from here, for it is written: He will command his angels
concerning you, to guard you, and: With their hands they will
support you, lest you dash your foot against a stone.” Jesus
said to him in reply, “It also says, You shall not put the Lord,
your God, to the test.” When the devil had finished every
temptation, he departed from him for a time.

In her introduction to the temptations of Jesus, Alice Camille
writes:
The temptation story is a private moment in the otherwise
very public life of Jesus. Away from the crowds, without the
support of a friend, he has gone into the desert for one of
the great spiritual struggles of his life. He will not battle for
the life of his mission this way again until the final hour in
Gethsemane. At both ends of his ministry, he has to lay
down his will and take up that of his Father. Even for
Jesus, it is never easy. (God’s Word is Alive, p.257)

When Jesus goes to the desert, Luke reminds us that he is
“filled with the Holy Spirit” who will empower him to say
‘No’ to the three temptations of Satan. Each temptation is an
attempt by Satan to have Jesus misuse his power, to use it to
serve himself rather than to serve others. In each temptation,
Jesus quotes Scripture as a way to fight Satan.
 In the first temptation, Jesus is tempted to use his power
to feed himself rather than to feed the people hungry for
God’s Word. Jesus trusts that God will care or provide for
him in his time of need. Likewise, we are called to do the
same.

 In the second temptation, Satan tempts Jesus to use his
power for political and materialistic means. Chasing after
material riches and self-centered power is a temptation
for most if not all of us.

 In the third temptation, Satan tempts Jesus to use his
power for show – to do something spectacular. Satan has
the audacity to use Scripture as a way to snare Jesus. But
Jesus rebuffs Satan with a third quote from
Deuteronomy. Note that the Gospel ends on an ominous
note: Satan departs “for a time.” Hewill return, especially
in Gethsemane.

En aquel tiempo Jesús, lleno del Espíritu Santo, volvió del
Jordán y, durante cuarenta días, el Espíritu lo fue llevando
por el desierto, mientras era tentado por el diablo. Todo
aquel tiempo estuvo sin comer, y al final sintió hambre.
Entonces el diablo le dijo: “Si eres el Hijo deDios, dile a esta
piedra que se convierta en pan.” Jesús le contestó: “Está
escrito: “No sólo de pan vive el hombre.” Después,
llevándole a lo alto, el diablo le mostró en un instante todos
los reinos del mundo y le dijo: “Te daré el poder y la gloria
de todo eso, porque amíme lo han dado, y yo lo doy a quien
quiero. Si tú te arrodillas delante de mí, todo será tuyo.”
Jesús le contestó: “Está escrito: “Al Señor, tu Dios, adorarás
y a Él sólo darás culto.” Entonces lo llevó a Jerusalén y lo
puso en el alero del templo y le dijo: “Si eres hijo de Dios,
tírate de aquí abajo, porque está escrito: “Encargará a los
ángeles que cuiden de ti,” y también: “Te sostendrán en sus
manos, para que tu pie no tropiece con las piedras.” Jesús le
contestó: “Está mandado: “No tentarás al Señor, tu Dios.”
Completadas las tentaciones, el demonio se marchó hasta
otra ocasión.

En su introducción a las tentaciones de Jesús, Alice
Camille escribe:

La historia de la tentación es un momento privado
dentro de la vida pública de Jesús. Lejos de las
multitudes, sin el apoyo de un amigo, ha ido al
desierto para una de las grandes luchas espirituales
de su vida. No volverá a luchar por la vida de su
misión de esta misma manera hasta la hora final en
Getsemaní. En ambos extremos de su ministerio,
Él tiene que rendir su voluntad y asumir la de su
Padre. Esto nunca es fácil, incluso para Jesús.
(God’s Word is Alive, p.257)

San Lucas nos recuerda que cuando Jesús va al desierto
está “lleno del Espíritu Santo”, quien le dará el poder
de decir ‘No’ a las tres tentaciones de Satanás. Cada
tentación es un intento de Satanás para que Jesús haga
mal uso de su poder, lo use para servirse a sí mismo en
lugar de servir a los demás. En cada tentación, Jesús
cita las Escrituras como una forma de luchar contra
Satanás.
 En la primera tentación, Jesús está tentado a usar su
poder para alimentarse a sí mismo en lugar de alimentar
a las personas hambrientas por la Palabra de Dios. Jesús
confíaen que Dios lo cuidará o le proveerá en su
momento de necesidad. Igualmente, nosotros estamos
llamados a hacer lo mismo.

 En la segunda tentación, Satanás tienta a Jesús a usar su
poder por medios políticos y materialistas. Perseguir
riquezas materiales y el pode poder ser libres para
seguirle y participar en su misión.egocéntrico es una
tentación para la mayoría, si no para todos nosotros.

 En la tercera tentación, Satanás tienta a Jesús a usar su
poder para mostrar – para hacer algo espectacular.
Satanás tiene la audacia de usar las Escrituras para
tenderle una trampa a Jesús. Pero Jesús rechaza a
Satanás con una tercera cita de Deuteronomio. Tenga en
cuenta que el Evangelio termina con una nota siniestra:
Satanás se marcha “por un tiempo”. Volverá,
especialmente en Getsemaní.

GGoossppeell ((LLuukkee44:: 11–– 1133)) EEvvaannggeelliioo ((SSaannLLuuccaass44 ,, 11--1133))

BBrriieeff CCoommmmeenntt

CCoommeennttaarriioo BBrreevvee
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AAnnnnoouunncceemmeennttss // AAnnuunncciiooss

Charity is a principal characteristic of the Christian life. No one can think that pilgrimage and the celebration of
the indulgence of the Jubilee can be reduced to a form of magical ritual, without knowing that it is a life of
charity that gives them ultimate meaning. Furthermore, charity is the preeminent sign of the Christian faith and
its specific form of credibility. In the context of the Jubilee, the apostle Peter's invitation cannot be forgotten:
"Above all, let your love for one another be intense, because love covers a multitude of sins" (1 Pet. 4:8).

According to John the evangelist, love toward one's neighbor, which comes not from man but from God, will
ensure that true disciples of Christ will be recognized in the future. It is apparent, therefore, that no believer can
claim to believe if they do not then love, and conversely, they cannot say they love if they do not believe. Paul
the apostle also reiterates that faith and love make up the identily of the Christian; love is what begets perfection
(see Col. 3:14), faith what enables love to be such. Charity, therefore, has its special place in the life of faith;
moreover, in light of the Holy Year, Christian witness must be reaffirmed as a more expressive form of
conversion.

La caridad constituye la característica principal de la vida cristiana. Ninguno puede pensar que la

peregrinación y la celebración de la indulgencia jubilar puedan ser relegadas a una forma de rito mágico, sin saber que es la vida de
caridad la que les da el sentido último y la eficacia real. Asimismo, la caridad es el signo preeminente de la fe cristiana y su forma
específica de credibilidad. En el contexto del Jubileo no se debe olvidar la invitación del apóstol Pedro: "Ante todo, tened entre
vosotros intensa caridad, pues la caridad cubre multitud de pecados" (1Pe 4,8). Según el evangelista Juan, el amor hacia el prójimo,
que no viene del hombre, sino de Dios, permitirá reconocer en el futuro a los verdaderos discípulos de Cristo. Resulta entonces
evidente, que ningún creyente puede afirmar que cree si después no ama y, viceversa, no puede decir que ama si no cree. También el
apóstol Pablo reitera que la fe y el amor constituyen la identidad del cristiano; el amor es lo que genera perfección (cfr. Col 3,14), la fe
es lo que permite al amor ser tal. La caridad, por lo tanto, tiene su espacio peculiar en la vida de fe; a la luz del Año Santo, además,
el testimonio cristiano debe ser reiterado como forma mayormente expresiva de conversión.

Charity

Caridad

Jubilee 2025

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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AAnnnnoouunncceemmeennttss // AAnnuunncciiooss
WWhhaatt aarree tthhee rruulleess ooff FFaassttiinngg aanndd

AAbbssttiinneennccee dduurriinngg LLeenntt
Abstinence from meat is to be observed by all
Catholics in good health 14 years old and older on
Ash Wednesday and on all the Fridays of Lent.
Fasting is to be observed on Ash Wednesday by all
Catholics in good health who are 18 years of age
but not yet 59. Those who are bound by this may
take only one full meal. Two smaller meals are
permitted if necessary to maintain strength
according to one’s needs but eating solid foods
between meals is not permitted. The special
Paschal fast, as well as abstinence, are prescribed
for Good Friday and encouraged for Holy
Saturday.
The holy season of Lent began on Ash Wednesday,
March 5. Both Ash Wednesday and Good Friday,
April 18, are days of abstinence from meat for
everyone over the age of 14. They are also fast days
(one full meal and two small meals, with nothing to
eat between meals) for adults ages 18-59. All
Fridays of Lent are days of abstinence from meat
for those over 14 years of age.

CCuuaalleess ssoonn llaass rreeggllaass ddeell AAyyuunnoo yy
AAbbssttiinneenncciiaa dduurraannttee llaa CCuuaarreessmmaa

La abstinencia de carne debe ser observada por
todos los católicos con buena salud mayores de 14
años el Miércoles de Ceniza y todos los viernes de
Cuaresma. El ayuno debe ser observado el
Miércoles de Ceniza por todos los católicos en
buen estado de salud que tengan 18 años de edad
pero aún no hayan cumplido los 59. Aquellos que
están obligados por esto pueden tomar solo una
comida completa. Se permiten dos comidas más
pequeñas si es necesario para mantener la fuerza
de acuerdo con las necesidades de uno, pero no
se permite comer alimentos sólidos entre
comidas. El ayuno pascual especial, así como la
abstinencia, se prescriben para el Viernes Santo y
se recomiendan para el Sábado Santo.
El tiempo santo de Cuaresma comenzó el
Miércoles de Ceniza, el 5 de marzo. Tanto el
Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo, el 18 de
abril, son días de abstinencia de carne para todos
los mayores de 14 años. También son días de
ayuno (una comida completa y dos comidas
pequeñas, sin comer nada entre comidas) para los
adultos de 18 a 59 años de edad. Todos los viernes
de Cuaresma son días de abstinencia de carne
para los mayores de 14 años.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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